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Tpyn poccunckoro kutaesega C. M. leopru-
€BcKoro «AHanns nepornndunyeckon NMCbMeHHO-
CTM KUTaNLEB, Kak oTpaxaloLlen B cebe nctopumto
XW3HU OpEBHEro kutamnckoro Hapoga» (1888) —
paboTa Ha CTbIKE UCTOPUM U A3bIKO3HAHWS. He-
CMOTPSl Ha TO, YTO CaM TEPMUH «rpammaTtosio-
rmsl» MOSIBUNCS 3HAYMTENbHO MO3Xe B paboTax
W. E. Tenbba [1, c. 9], ocHOBHOW MeToa, KOTOPbI
npumeHsiet C. M. leoprmeBckun gnsa uvHTEpnpe-
Tauum KATANCKMX NMUCbMEHHBIX 3HaKOB B paMKax
rPaMmMaToriorm4eckon 3TUMOSOMMM, CEroOHSI MOX-
HO onpefennTb Kak UCTOPUYECKYD rpaMmarorio-
rmo. BoccTaHOBNeHMe WCTOpPUYECKOW namsTM O
JaHHOM MeTofe HaM NpPeacTaBnsieTcs BECbMa ak-
TyanbHbIM, MOCKOMbKY pe3yrnbraTbl 3TOr0 MeToaa
MOTyT MPUMEHEHbI Ha MpaKkTUKe W B HacTosiLlee
BpeMsi.

Ob6ocHoBbIBasi BO BBeAeHUN k paboTe npea-
MOChINIKM CBOEro UCCNEAOBaHUSA KUTAWCKON UCTO-
puun yepes nepornuduyeckmne 3Hakn, C. M. leop-
TMEBCKUIA CCbINIAeTCA Ha CBOM NpeablayLimne Tpyabl
«[lMepBbIN Nepuog KATamckon uctopum (0o umne-

patopa LUnHb-un-xyaH-gm)» n «O KOpPHEBOM CO-
CTaBe KUTaNCKOro A3bika, B CBA3W C BOMPOCOM O
NpoucxoXaeHn kutanues». B nepsom Obin cae-
naH BbIBOA O TOM, YTO «B TEYEHWUWU NEepBOro ne-
puoga KMTancKoW MCTOPUM COBEpLUAncs ABOSIKUNA
npoLecc: eOuHCTBO (B OTHOLUEHUWM 3THOrpadu-
YeCKOM, JTMHIBUCTUYECKOM, MaTepuarnbHO-Kyrb-
TYPHOM, TeppuUTOpuarnbHO-aaMUHUCTPATMBHOM, B
OTHOLLEHUN CTPOS rOCYAapCTBEHHOIO, (OOPM BHY-
TPEHHEMNONMUTUYECKOW XXM3HU Hapoda, Penuruu,
HPaBCTBEHHOCTU, MMCbMEHHOCTU, hrnocodckoro
MbILLIIEHNS) MOCTEMEHHO MEepexoaunio B MHOMo-
obpasune, a 310 MocriegHee MOCTENEHHO BO3BO-
OWNocb onATb XXe K eAnHCTBY (HO C MHbIM coaep-
XaHuem)» [2, c. 3]. Bropoe nccnegosaHve 6bino
NPeanpuHATO C Lenbio YCTaHOBUTL «Te YCIOBWS,
NMpy KOTOpPbIX KUTanckasa nekcukorpadus nomny-
4yuna cTornb OOLMPHLIA 06bEM U CTONb MHOMO06-
pasHoe cogepxaHue» [2, c. 4], NOCKOMNbKy aTo, No
MHEHMIO y4EHOro, No3Bonuno 6bl B TOM UM UHON
CTENeHn yCTaHOBUTb AOCTOBEPHOCTL AE€TaneMn, Ko-
TOPbIA OH Yepnan U3 UCTOPUYECKUX KATAMCKMUX UC-
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TOYHUKOB. [lariee OH yKa3bIBaeT, YTo «ecnu Obl oc-
HOBHbI€ BbIBOAbI HALLEro MMHIBMCTMYEKOrO Tpyaa
He OKpalMBanuch B CIIMLLKOM 3HAYMTENbHON CTe-
MEeHN XapakTepoM HOBU3HbI, TO Mbl, YTBEPXAAsICh
Ha KOPEHHbIX NONMOXEeHWsX, Mornu 6bl nogsepratb
NIVHTBMCTMYECKOMY aHanudy 0onbluee Korude-
CTBO MaTtepuvana C Lenbl BbISCHEHUS JOCTOBEp-
HOCTM TOrO Te3uca, YTO B TEeYeHue NepBoro ne-
puoga KUTancKoM MCTOPMK CoBepLUancs ABOSIKUN
npoLecc: €OUHCTBO MOCTEMNEeHHO Mepexoauno B
MHoroobpasue, a 370 nocrnegHee Xe NocTeneHHo
BO3BOAWIMOCHL OMATb K eQUHCTBY» [2, C. 4]. Takum
obpasom, uccnegosaTtenb NPUXOANUT K Heobxoam-
MOCTM 0OpaLleHNs K KUTaNCKON NMUCbMEHHOCTU C
Lenbio BbISCHUTb, «HACKOMbKO 3Ta NMMCbMEHHOCTb
oTpaxaeT B cebe WMCTOPU0 BHYTPEHHEN >XU3HM
OPEBHEro KMTancKoro Hapoga (MoHMMaeMou B OT-
HOLLEHMM 3THOrpadn4eCckom, MaTepmanbHO-KyIb-
TYPHOM, TEppUTOpManbHO-aaMUHUCTPATUBHOM, B
OTHOLLEHUN CTPOS rOCYAapCTBEHHOIO, POPM BHY-
TPEHHEMNONMUTUYECKOW XW3HU Hapoda, Penurum,
HPaBCTBEHHOCTM U Mp.)» [2, c. 4-5].

O6pawasncb K UCTOPUM BO3HUMKHOBEHUS K-
Tanckon  nmucbMeHHocTn, C. M. [eoprueBckuii
CCbINTAeTcs Ha HEOOUHAKOBbIE MHEHWST KUTaWCKMX
NCTOPUKOB M 3anagHbix cuHonoroB (Monpusik e
Mawns, Dxenmc Jlerr, x. MopuccoH, k. MapLu-
MaH 1 ap.), a Takke npod. B. 1. BacunbeBa no
BOMPOCY AaTUPOBKM BO3HWKHOBEHWS MUCbMa U Nn-
LLET, YTO «BOMPOC O Hayarne v XoA4e pa3BUTUSA Ku-
TanCKOW NMMCbMEHHOCTU OCTaeTcs 4O CUX nop OT-
KpbITbIM B CUHOMOrmmn». Onmpasicb Ha CerogHsiL-
HWe AaHHble, C U3BECTHOW AOMen BEPOATHOCTU U
NONeMMUYHOCTU, OAHHbIN 3Tan MOXHO OTHECTM K
nucbMeHam Kynetyp Lsaxy (7#i#), OaBaHbkoy (K
W) n AHwao (IPEH), T. e. K uctopuyeckomy ot-
pe3ky oT 9000 go 3000 rogam Ao Hawlewn apbl [3,
c. 12-15].

Pa6ota C. M. [eoprneBckoro nocTpoeHa crie-
OywoLlmM obpasom: B NepBov MnaBe OH paccMma-
TpuBaeT npobrembl 3THOreHesa kuTanueB, dop-
MUPOBaHWS OBLLIECTBEHHOIO U rOCYAapCTBEHHOIO
CcTposa Ha Tepputopuun [peBHero Kutas. Bropas
rmaBa MOCBSLLEHa PENUrMo3HbIM MNpencTaBreHn-
SIM U BEpOBaHMWSAM, TPETbS — Pa3BUTUIO MaTepu-
anbHO-ObITOBOM KyIbTypbl OPEBHUX KUTAWLIEB.
[NocnepoBatensHO unanaras uctopuo [peBHero
Knutas B ykasaHHbIX Tpex M3MEepeHusiX, Kaxgoe
ceoe npegnonoxeHne C. M. leoprneBckun co-
NMPOBOXAAET CChINTKOW Ha OBLUMPHbBIE NPUNOXEHNS
(mo4TK BABOE NpeBbILIAOLLME TEKCT caMor pabo-
Thl), FA4€ aBTOpP NPUMBOAUT Mepornmdunyecke 3Ha-
KW, KOTOpble OH WHTEPMPETMPYET B CBA3M C ONU-
CblBAEMbIMW UM SIBITIEHUSIMU XXM3HEHHOTO yKnaga
OpPEeBHUX KUTaMLIEB.

B yacTHOCTM, OH MpegnaraeT UHTEPNpPeTMpPO-
BaTb OOLUMPHbLIN PSg MECTOUMEHUIA N CIY>XEOHbIX
CMNOB [PEBHEKUTANCKOIO SA3blka Kak OTpakeHue
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3aBOEBAaTENbHONO XapakTepa OCBOEHUSA HOBbIX
3eMenb ApeBHUMU KuTanuamu. o ero MHeHuto,
HWXKE MpUBEOEHHbIE JINYHBIE W MPUTSKATENb-
Hble MECTOMMEHUS codepxaTt B cebe oTpaxeHue
TOr0O BPEMEHW, «KOrga KuTauubl, pacnpocTpa-
HAACb MO pekaMm, C OPY>XMEM B pykax yTBepxaa-
N1 CBOK OCEANOCTb Ha 3aHATbIX WMHOpOALaMu
TeppuTopusax»' [2, npun., c. 19]:

F 60, H20 «si», cocToAWMIA U3 T «pyka» 1 X,
«OpYXue, Med, nNuKay;

X KyH «Thi», «KyHbl (0BLLEe Ha3BaHVe 3anag-
HbIX MHOPOALEB ApeBHero Kntas)», coctoawmim na
X, «Mey, nvka» 1 cokpalleHHoro ' «natbi»;

B wxaHb «a», «NpeXae 3To CNoBO MOT npuna-
ratb kK cebe BcaAkui kntael, a ¢ 221 r. go P. X. oHo
cTano ynoTpebnsTbCs TOMbKO rocygapsiMu.
npencTaBnsieT cokpalleHe nepBoHavarbHbIX CO-
CTaBHbIX 3aMeMeHToBJ} (nogka) u ‘K (oroHb)» [2,
npun., c. 19].

Hanee, C. M. [eoprneBckuin npuBoguT Inu-
Hble 1 NPUTSXKaTenbHble MECTOUMEHMS, KOTopble
MOTyT ObITb MHTEPNPETUPOBAHbI KaK yKa3aHue Ha
BPEMS, «KOrga MHOPOALUbl CO3HaBanu CBOE 3T-
Horpadguyeckoe OTfiMyYMe OT KUTanueB U1, Kak no-
bexpgaeMble, yHWKanucb nepen nobeautensmu,
M Korga aTv nocrnegHve, ropable CBOUM MOoryLie-
CTBOM, NpeHebpeXnTEeNbHO OT3bIBANMCh O FIOASX
nopaboLLeHHbIX U CBOMX MPOTUBHMKAX» [2, npwn.,
c. 19-20]:

IJ%S;‘ U «s1», «<MypaBely, «B BUAY CBOEr0 OTMNK-
4YMsa OT MHOPOALIEB U MO CO3HAHWUIO CBOErO NPeBOC-
XO[ICTBA Had HUMW, ApPeBHME KUTalLbl NpuaaBanmu
UM Takue HasBaHWsi, KOTOPbIMK yMansnock Yerno-
BeYEeCKoe AOCTOMHCTBO U MO KOTOPbIM MHOPOALbI
npupaBHUBaNMChb TO kK cobakam, To K NTuLaMm, To K
3MesaM 1 yepBam» [2, ¢. 13];

% Odall «s, MON», «3MN0K1, AYPHOW»;

H% 6U «MOW», «NOBEXAEHHbBIN, OTBEPKEHHbIN,
OPSIHHONY;

R gby «nokopuTbCs, NacTb HUAL, NIULIOM; YHUY-
TOXEHHbIW, MOKOPHbIN (roBOpUTCA MNpu obpalue-
HUW K BbICLLIEMY)», COCTOALLMUN U3{ «4enoBek» u
K. «cobakar;

i 9p, HU «Tbl», COCTOALLMIA U3 JT\ «KOrTH, XBa-
Tatby, | ] «none, okpecTHoCTb», X «kaTb, ynpas-
nATH»;

K HU «Tbl», COCTOALLMN U3/
«MOKPbILIKa» U /)N «ManeHbKUin»;
TH XyaH «a1», OKenThbliy.

MocnegHWii 3HaK, MO MHEHWUIO YYEHOrO, yKa-
3blBaET Ha TO, YTO «KUTaWLbl B Te BpeMeHa, koraa
BbICENANMCb Ha BOCTOK M3 LleHTpanbHom Asum,
nMenu GrneaHbIN LUBET KOXM WU He YepHble BOro-
Cbl», @ TAKXe TO, YTO «KUTalLbl COEANHANN MbICIb
O CBOEW rocnoactee Ha HOBOW TEPPUTOPUM C CO-

«4yenoBek»,

! 34ecb 1 fanee Bce 3HaAYEHWS 3HAKOB U X npons-
HOLUeHMe NpMBoaUTCA B TPAKTOBKE C. M. [eopruesckoro.



3HaHMEM CBOEro 3THOorpaguyeckoro oTnuyms ot
nokopsembIx Ty3emueB» [2, npun., C. 7].

Uepes ykazaHne Ha nocregoBaBLUee «Chus-
HMe KMTanueB C MHopoauamm, KOTopoe 3aBepLuun-
foCckb K KOHUY nepBoro nepvoga mncropum Kntas»
C. M. T'eoprveBCcKknin MHTEPNPETUPYET HWMXKE Npu-
BEAEHHbIN Psii MECTOMMEHUI U CINYXXEOHbIX COB:

& HyH «si», COCTOALLMA U3 4 «4ernoBek» U
B «3emnesnagenewy;

4 10 (yU) «a», COCTOALLMA N34  «4enoBek» u
COKPALLEHHOIO 7 «J0M, XUMNLLE»;

& Yoy «Bce, 3HAK MHOXXECTBEHHOMo YMC-
na», cocToawmn us 4 «4enosek» n % «gonras
XU3HbY, «T. €. TOT, C KEM NPUXOAMNTCH SO0 XUTb»
[2, npun., c. 20];

f# U «3HAK MHOXECTBEHHOrO YMcnay, CocTo-
awmii n3f  «4enoBek» U H «BOCTOYHbIE MHOPOA-
ubl»;

tb6u «kakabin, BCAKUM», «CpaBHUBATb, YpaB-
HMBaTb, PaBHbINY, «NPEeACTaBMseT (B HECKOMNbKO
N3MEeHeHHoW hopMe) ABYyX YENoBeK, CNeayrLmnx
OOVH 3a apyrum» [2, npwvn., c. 20];

HE wyd (shui, shéi) «kTo», cocToAWmN U3 &
«CnoBo» U fE «NTuua», «nepBoHavanbHbI CMbICH
nepornmdga» «CNoBO» KakoW «MATULbI», T. €. KaKo-
ro nHopogua» [2, npwun., c. 10].

B uenom, Ha 167 cTpaHuuax cBoero Tpyga
C. M. l'eoprmveBcknii OXBaTbIBAET 3HAYUTENBHOE
KONMM4YeCTBO 3HAKOB, KaXabl U3 KOTOPbIX Mony4ya-
eT Ty UK VIHYI0 MHTepnpeTaunio B pamkax npeg-
naraemoro y4yeHbIM metoga. HecmoTtps Ha To, 4TO
bonee No3gHve ncecnegoBaHms No ATUMONONMN Ku-
TaNCKMX MMCbMEHHbIX 3HAKOB OCMapvBalT MHOTUe
BbIBOObI MCCMEeQoBaTeNs, 3T0 He yManseT 3Hauu-
MOCTW MpOoAdENaHHoro Tpyaa v Bknaga B pa3sutume
rpaMmaTonorMn KUTamnckon nncbMeHHocTn. bonee
TOro, uctopmyeckas rpammaronorns C. M. leop-
TMEBCKOro MOXET M CEroaHsl MMETb MpaKTu4eckoe
NMpYMeHeHVe B NpenofaBaHUM KUTaWCKOro A3bika
Kak crnocob m3yyeHus mepornudosB 4vepes ycra-
HOBMIEHME WX MEPBOHAYanbHOIO 3HaYeHUsd, 4TO,
©e3yCcrnoBHO, ABMSETCA OOQHOW M3 camblxX adhdek-
TUBHbIX MHEMOHUYECKNX TEXHWK HA CErO4HSALLHNIA
O€EHb.
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HaunoHanbHO-KynbTypHOEe cBoeobpa3ue 3TUKeTHbIX hopMyn coasiacus
/ Hecoeslacusi B pyCCKO-KUTauCKOM AeSIOBOM OOLLEeHUU

B gaHHOM cTaTbe paccMmaTpuBaloTCH 3TUKETHbIE CbOpMyJ'IbI coenacusi / Hecoenacusi B pyCCKO-KI/ITaﬁCKOI;I ne-
noson KOMMYHUKaLUNN. [enaeTcs BbIBOA O TOM, YTO 3TUKETHbIE CbOpMyJ'IbI coenacusi / Hecoarnacusi B KUTalCKOM U
PYCCKOM A3blKaX CXOXW, TaK KaK BblpaXxatkTcA NOYTU OANHAKOBbIMU dpasamMm M HOCAT SMOLMOHAsNbHbIA OTTEHOK

oTBeTa.
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National and cultural identity of etiquette formulas agreement /
disagreement in the Russian-Chinese business communication

In this article etiquette formulas of consent / disagreement in the Russian-Chinese business communication
are considered. The conclusion that etiquette formulas of consent / disagreement in the Chinese and Russian
languages are similar is drawn as are expressed by almost identical phrases and carry an emotional shade of the

answer.

Keywords: etiquette, Russian-Chinese business communication, national and cultural originality, consent,

disagreement.
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